Артикль (The Article) 
В английском языке перед существительным обычно стоит определенный артикль the или неопределенный артикль  a (an). Если перед существительным артикль не стоит, принято говорить, что оно употребляется с  «нулевым» артиклем.

Неопределенный артикль (The indefinite article) 


Неопределенный артикль a (an) обычно употребляется перед исчисляемыми существительными в единственном числе. 

Неопределенный артикль имеет форму a перед существительным, начинающимся с согласной (a room, a book), и форму an перед существительными, начинающимися с гласной буквы (an article, an eagle). Форма неопределенного артикля зависит от произношения, а не от написания существительных (an honest man – честный человек). Так, перед словом university неопределенный артикль имеет форму a: a university.


Употребляя существительное с неопределенным артиклем, мы называем предмет (вещь, живое существо) и представляем его как один из класса ему подобных.


This is a book. Это книга. What is this? Что это? It is a book and not an apple. Это книга (а не яблоко).


Неопределенный артикль употребляется с существительным, не имеющим определения (- Have you got a car? - No, I have not. I have got a motorbike. - У тебя есть автомобиль? – Нет. У меня есть мотоцикл.), или имеющим  определение описательного характера (He took a green apple from the plate. Он взял с тарелки зеленое яблоко.)

Иногда вместо неопределенного артикля перед суще​ствительным употребляется слово one. Это происходит в следующих случаях:
( когда важно сообщить точное количество:
I asked for one sandwich, not two. Я просил один сэндвич, а не два.

  One употребляется в контрасте со словами another, other(s).
One girl wanted to go out, but the others wanted to stay at home. Одна девушка хотела уйти, а другие хотели остаться дома.

( в выражении one day.
One day I'll take you to meet my family. Однажды (когда-нибудь) я познакомлю тебя со своей семьей. 
( со словами hundred, thousand в официальной речи, и когда нам необходимо быть точными.
- How many are there? About a hundred? Сколько там? Около сотни?

- Exactly one hundred and three. Ровно сто три.

  ( в выражениях only one, just one (только один, всего один).
We've got plenty of sausages, but only one egg. У нас много колбасы, но всего одно яйцо.

Неопределенный артикль a/an употребляется, когда мы сообщаем, кем является данный человек, какую ра​боту выполняет, как используется какой-либо предмет:


She is a farmer. Она – фермер.



He worked as a taxi-driver. Он работал таксистом.


Don't use the plate as an ash-tray. Не используй тарелку в качестве пепельницы.        
Неопределенный артикль также используется:

( в описаниях: He's got a long nose. She's got an interesting face. У нее интересное лицо.


( в восклицаниях, начинающихся со слова What: What a pity! What a nice surprise! Как жаль! Какой сюрприз!
( после выражений kind of и sort of артикль a/an опускается:a kind of tree – вид деревьев, a sort of film – фильм типа …
Неопределенный артикль a/an употребляется, ко​гда речь идет о человеке или предмете впервые. При по​вторном упоминании этого же предмета следует упот​реблять артикль the.
A man entered the room. The man was dressed in black. В комнату вошел человек. Этот человек был одет во все черное.
Упражнения
Назад в содержание
Определенный артикль (The definite article)

Определенный артикль the может употребляться перед любым нарицательным существительным, стоящим как в единственном, так и во множественном числе.


The tree is green. Дерево зеленое. The young man is a good student. Молодой человек - хороший студент. 


The trees are green. Деревья зеленые. The young men are good students.
Молодые люди - хорошие студенты.


Определенный артикль употребляется перед существительным, обозначающим лицо, предмет (явление, ситуацию) (а) уже известный слушающему (читающему) из предыдущего опыта, (б) единственный в данной ситуации или (в) единственный вообще, во всех ситуациях.

a)  There is an apple on the plate. Give me the apple, please.   На тарелке 

лежит яблоко. Дай мне, пожалуйста, (это) яблоко.

б) We have a wall newspaper in our class. Nick is the editor. 

 
У нас в классе есть стенгазета. Ник - (ее) редактор. (У нашей стенгазеты есть только один редактор.)


Если признак предмета, названного существительным, выражен порядковым  числительным, прилагательным в превосходной степени или словами same (тот же самый), very (именно тот), only (единственный), то существительное следует употреблять с определенным артиклем.

This is the first car in my life. Это первый автомобиль в моей жизни.

He was the best student in our group. Он был лучшим студентом в нашей группе.

This is the very man I spoke about. Это именно тот человек, о котором я
 говорил.

Если определенный артикль стоит перед существительным во множественном числе, это существительное обозначает все предметы, названные этим словом, которые имеются в данной ситуации или уже известны слушающему (читающему) из предыдущего опыта.

The boys were dressed in their best clothes. Мальчики были одеты в лучшую одежду. (Все мальчики были одеты в лучшую одежду.)

в) The sun was shining brightly in the sky. Солнце ярко светило на небе.

«The sun» - предмет, единственный вообще, во всех ситуациях для всех нас - 

жителей Земли.


Определенный артикль употребляется, когда говорится об игре на музыкальном инструменте: to play the piano, to play the violin, to play the guitar (играть на пианино, скрипке, гитаре).


Однако когда речь идет о какой-либо игре, то никакой артикль не употребляется: to play tennis, to play golf (играть в теннис, гольф).


Определенный артикль также употребляется:


( перед существительными, обозначающими названия рек (the Volga), морей (the Red Sea), океанов (the Indian Ocean), горных массивов (the Caucasus), пустынь (the Sahara), групп островов (the Canary Islands) и стран, когда в название этих стран входят слова state (государство), kingdom (королевство), republic (республика) и т.п. (the United States, the Dominican Republic);


( в названиях отелей (the Ritz Hotel), театров и кинотеатров (The Volcano Cinema), морских судов (the Titanic), организаций (the United Nations), газет (the Morning Star) и музеев (the Hermitage);


( перед существительными, обозначающими национальности (the Polish - поляки) или фамилии семей (the Kennedies – семья Кеннеди);


( в титулах, когда имя или фамилия лица не указано (the Duchess of Kent – герцогиня Кентская, the Queen – королева), но: Queen Victoria – королева Виктория;


( со словами morning (утро), afternoon (время после полудня) и evening (вечер):


She left early in the morning. Она уехала рано утром.


( со словами station (вокзал), shop (магазин), pub (гостиница), library (библиотека), city (город), village (деревня) и т.п.:


Let us meet at the station an 5 o’clock. Давай встретимся на вокзале в 5 часов.


( с названиями исторических периодов или событий (the Bronze Age – Бронзовый век, the French Revolution – Французская революция);


( с прилагательными и наречиями в превосходной степени:


You are the most beautiful girl I have ever met. Ты самая красивая девушка, которую я когда-либо встречал.


( с порядковыми числительными (the first – первый, the ninth – девятый).


Определенный артикль может употребляться и при отсутствии существительного в конструкции “the + adjective” (определенный артикль + прилагательное); при этом прилагательное относится к группе людей:  poor (бедные), rich (богатые), sick (больные), injured (обиженные), elderly (пожилые), unemployed (безработные), homeless (бездомные), disabled (не дееспособные), young (молодые), old (старые), dead (мертвые), blind (слепые), deaf (глухие), handicapped (с ограниченными физическими возможностями),  mentally ill (психически больные):


The police demanded that the unemployed leave the territory of the works. Полиция потребовала, чтобы безработные покинули территорию завода.

Определенный артикль не употребляется:


( с неисчисляемыми существительными и исчисляемыми существительными во множественном числе когда речь идет о чем-либо в общем, то есть когда нельзя ответить на вопросы “Who?” или “Which?” (кто или который, какой):


Trees produce oxygen. Деревья вырабатывают кислород. (Which trees? Trees in general? Какие деревья? Деревья вообще?)


( с именами собственными (His name is Richard.);


( с названиями стран (Sweden - Швеция), городов (Cairo - Каир), улиц (Parklane Street – ул. Парклейн), парков (Regent’s Park – Регент парк), отдельных гор (Everest - Эверест ), железнодорожных станций (Victoria Station – железнодорожный вокзал Виктория), отдельных островов (Rhodes – о. Родео), озер (Lake Baikal – оз. Байкал) и континентов (Europe - Европа);


( с названиями видов спорта, спортивных игр, деятельности, дней недели, месяцев, торжеств и празднеств, цветов, напитков, пищи и языков (если после них нет слова “language” – “язык”):


He speaks German and French. Он говорит по-немецки и по-французски.


( с указательными местоимениями this, that, these, those (this subject – этот предмет) и притяжательными местоимениями (my son – мой сын);


( с существительными в притяжательном падеже (Susanna’s broom – жених Сюзанны); 


( с титулами, если указано имя (Prince Edward – принц Эдуард, President Roosevelt – президент Рузвельт);


( с названиями из двух слов, когда первое слово является именем (фамилией) человека или названием места (Vnukovo Airport – аэропорт Внуково);


( с названиями гостиниц, магазинов, банков, и отелей, названных в честь людей, которые их открыли, и имеющими окончания –s или -‘s (Smiths Hotel, Litton's Bank);


( cо словами school (школа), church (церковь), bed (постель), hospital (больница), college (колледж), university (университет), court (суд), prison (тюрьма) или home (дом), когда говорится об их функциональном предназначении: 

Diana is in hospital. (She is ill.) Диана в больнице. (Она больна.)


Yesterday Diana’s cousin went to the hospital to see her. (She went to the hospital as a visitor.) Вчера двоюродная сестра Дианы ходила в больницу, чтобы навестить ее. (Она ходила туда в качестве посетителя.);


( со словами home (дом), mother (мать), father (отец), когда речь идет о нашем собственном доме, матери или отце:


Father was at home when I came back. Отец был дома, когда я вернулся.


( с существительными, обозначающими средства транспорта: by bus / train / car / taxi (на автобусе / поезде / автомобиле / такси) и т.п.:


He usually travels to work by bus. Он обычно ездит на работу на автобусе. 

Упражнения
Назад в содержание
«Нулевой» артикль (The «zero» article)

Нулевой артикль употребляется перед неисчисляемыми сущест​вительными (названиями веществ, абстрактных понятий), а также перед исчисляемыми существительными во множественном числе. Употребляя слово с нулевым артиклем, мы называем вещество, абст​рактное понятие или группу предметов, о которых слушающий (чи​тающий), возможно, до сих пор не знал или о наличии которых в дан​ной ситуации ему было неизвестно.
There is milk in the cup. В чашке молоко.
'Milk' — неисчисляемое существительное. Оно обозначает веще​ство, которое только названо. Слушающий (читающий), возможно, не знает, что именно налито в чашке. Это как бы ответ на его вопрос: «Что в чашке?» — «В чашке молоко» (а не вода, кофе и т. д.).
That evening snow lay deep in the streets and the weather had be​come bitter cold. 
В тот вечер на улицах лежал глубокий снег. Стало очень холодно. 
The mother looked at her child with kindness and love. Мать смотрела на ребенка с добротой и любовью.
'Kindness' и 'love' — неисчисляемые существительные. Они вы​ражают абстрактные понятия при описании ситуации, неизвестной слушающему (читающему). Это как бы ответ на вопрос: «Как смотре​ла мать на ребенка?»
She was brilliantly familiar with literature, art, history. Она прекрасно знала литературу, искусство, историю. (Что она прекрасно знала?)
There were boys and girls in the classroom. В классе были мальчики и девочки.
'Boys' и 'girls' — исчисляемые существительные во множествен​ном числе. Это как бы ответ на вопрос: «Кто был в классе?»
Winds swept down the lake. Daffodils blanched, and violets hid under quivering leaves. Над озером пронеслись ветры. Нарциссы поблекли, а фиалки скрылись под дрожащими листьями.
Неисчисляемые существительные и исчисляемые существитель​ные во множественном числе имеют «нулевой» артикль, если к ним (а) вообще нет определения или (б) есть определение описательного характера.

а) I have pencils and chalk. У меня есть карандаши и мел.
'Pencils', исчисляемое существительное во множественном чис​ле, и 'chalk', неисчисляемое существительное, не имеют определе​ния. Мы как бы говорим:
I have pencils and chalk (but no pen). У меня есть карандаши и мел (но нет 

ручки).
Не was passionately fond of music; every spare penny he had he spent on books. 
Он страстно любил музыку и каждый свободный грош тратил на книги.

б) I have good pencils and chalk. У меня есть хорошие карандаши и мел.
'Pencils', исчисляемое существительное во множественном чис​ле, и 'chalk', неисчисляемое существительное, имеют определение описательного характера 'good'. Мы как бы говорим:
I have good pencils and chalk (and not bad pencils and chalk). У меня есть хорошие карандаши и мел (а не плохие карандаши и мел).
Описательное определение 'good' обозначает такой признак, ко​торым могут обладать и другие предметы в данной ситуации.
I have good pencils and chalk, and you have good pencils and chalk, too. У меня есть хорошие карандаши и мел, и у тебя есть хорошие ка​рандаши и мел.
Не was always full of new ideas, schemes, plans. У него всегда была масса новых идей, проектов, планов. 
The memories furnished him with deep pride. Воспоминания наполняли его глубокой гордостью.
Перед исчисляемыми существительными во множественном чис​ле и неисчисляемыми существительными иногда ставится местоиме​ние some — «некоторое количество», «несколько» вместо нулевого ар​тикля.
I have some pencils and some chalk. У меня есть несколько карандашей и немного мела.
In the town there were some new hospitals. В городе были новые больницы (несколько новых больниц).

Если местоимение some не употребляется, то подразумевается противопоставление.
I have pencils and chalk. У меня есть карандаши и мел (а не ручка).
Нулевой артикль традиционно употребляется перед исчисляе​мыми существительными в единственном числе, если они обозначают время принятия пищи (breakfast — завтрак, dinner — обед, supper — ужин); время суток (morning — утро, day — день, evening — вечер, night — ночь, sunrise — восход, sunset — закат, dusk — сумерки); времена года (summer — лето, winter — зима, autumn — осень, spring — весна). Эти существительные употребля​ются с «нулевым» артиклем в определенных структурах:

а) перед глаголом, обозначающим начало, конец или продолжение действия:


Morning came. Наступило утро.



Dinner continued in silence. Обед продолжался в тишине (в молчании).

Winter was over. Зима прошла.



At last evening came. Наконец наступил вечер.

"What can I do for you?" she asked. "Breakfast is over and every​body is off." 
«Что я могу для вас сделать? — спросила она. — Завтрак закон​чился, и все ушли».

б) после It is (was, will be)...:
It was evening. Был вечер.
It will be spring when I come back home. Будет уже весна, когда я вернусь домой.
It was night still, but the stars were pale in the sky. Была еще ночь, но звезды на небе были бледными.

в) после некоторых предлогов: at dinner, at night, in summer:
At dinner everybody was silent. За обедом все молчали.
It is hot in summer. Летом жарко.
It was about ten o'clock at night. Было почти десять часов вечера.
Но: in the morning — утром in the evening — вечером in the afternoon — днем.
В случаях, перечисленных выше, существительные обычно не имеют определения. Но иногда перед ними встречаются определения early (ранний) или late (поздний).
It was late night when Jane arrived. Была уже ночь, когда приехала Джейн.
В других структурах или с другими определениями эти существи​тельные употребляются с артиклем по общим правилам.
The night outside seemed very quiet. Ночь на улице казалась очень спокойной. 

It was a wild stormy night. Это была бурная грозовая ночь.
Назад в содержание
